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Abstract

Mr. Know-all is a short story written by William Somerset Maugham. With vivid description of
characters, it shapes different personalities and exposes the problems of racial discrimination and
identity in the post-colonial era. From the perspective of literary stylistics, this paper attempts to
analyze the stylistic features from the aspects of vocabulary, grammar, figure of speech and dis-
course. This paper aims to explore how Maugham created several characters with distinct perso-
nalities in a limited space, and how Maugham exposed the social and political problems of that
time.
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1. 5|8

JEGR o BEERZENY « BUAHEREZELNRK BIER. BBRIMAEERNELD, iE T LA
RZHS R N, A FEIBT 2. ARMIRAREE . AR IR 5%, SE AR DIAE
R AR B ABL. S RZI N2, — SRR IR RERIRAR L, B “ I AR4E
S27 URE AT DL INE NI 1 A B AL K IR AR B A 2 5

Cgmdet) W kBRI B RGBT R, HRMARIER “SEN" 195
ks MEEA LR “HIERBN” , EHT A R RPUBE, X758 RN IR 3L B 2 1 Ak
B W R AEAE — NIl BAEBR R IR B, <37 SR 2R RE R EME, E—E A,
CE ARE N IRIZANMEABKIFEAT N, AR BRI . B0y “REANT fhES T mkE
BB HARAL, IR TR A AR R A T A BRI B EAY, T
RS IR AR IE RN M f BRI IRAE S, (HERE K, FMRE, MR,
PERS M, IR T AW S AE I 2 At FIBGA F L, Rh o T Bl B I RIERTS . A SOk A
L A Bl ERERI OFFE%E) KSORRHERET 24T, DR B SRR AR (.

2. iRCEA

FEFIC R, NP NG 40 3 . — R Eh WA EA (k8 50, XAl LU Wi A “ 3k
S F 2L A AR B R AR, TR 37 2 0T A A R AT A
Sk, XA LRI G R AR AN, AR TS SRS R T

2.1. Ehid

NERR oy FERHIR IR HRZAEMGRET, BERETMH T — RIIRRESERHE
T, “dislike” ,  “don’tlike” ,  “sank” 511, BEMMLFRIAH “IR7 XTI~ = KRB .
ANULE AEITR B 3R TR 2l e AR I PORAE IR ANRR 2l e AR BT AR, T R B SR R
UGERA “F220l 7 AR HE LT EEMESIXA—MRESAER, BEH T “sink”
XA E R 37 MO BRE, 8 37 MO B S ks R 81X mT LT S i 2 A
200 5 BN B ) £ 47 SRR RO ABL T 22 5 A AR

AR NG BRAMEEE RN, Mg PR “Sem N7 M ER . P
DIERME S “3R7 FAER, MRIMEIEHIFOGolly glad), b NAENEIRILE N —& FE MRS H5. 4
CR7 AR e AR S AP R DLUE B B I, BIMEA] T “airily waved it” FH DA S R 22l e
AMENE, B PR EHCSRERERI R 7%7 , XRPRZWLAEXNTHD “EKEN” 1502+
Gt
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FESCR G R A RITT R, BaoRs B A e ORI 5 BN B0 T 5 6 0\ R R ) s 2 VB B R A 15+
HIE, NJE S JE rf R T TR

2.2. AW

B BRSO WIS R 22 A RN, (HR A T OREA TR S R s R 22l e
A AN AN B A S AR FRRAE, 40 “short, dark skinned, long black hair” ,  “fleshy, hooked nose” , “very
large lustrous and liquid eyes” , “smooth and swarthy face” %5, HiTIXEext ke, K. SR, &F
HHRFE S AR S, iE 7 — AN IR ATER . RIO7 NIKA S A& AN, AT
SR IR RTRIT NI R Ny, B RN R B T EBUR R E RS, AL, AldT]
WIAS AR AN KA Z 5.

NS F, IMERHS 0L HEERT, BB “exuberant” SKRIEA R 22 EMBE, RHR2
WA ETFHEE, WEERTIEER. SREMNLKmE SR, 2 LIHEMLL, T2 2R R 2
SAFRAB AT, oIk 7 AR VG5 S X — kAl

HUkER, fEXT R 2R S, BBAS T “hearty” . “jovial” ,  “loquacious and
argumentative” Z¢id, HH, loquacious Fl argumentative, —/NMEZ1EN, —/NRINGFHT), EHREA
LU L E2, F£U “3” TR 25l BRI AMER I FSEMARE. fEA— “HERA
N7 R DN R ZEE A R X R IR S WA BERN . BT ARG RSN S ERITE
RS EEER TAERER, BREE TR AIER, NS OINE FRE R SO RS
R IE ORI TR

3. IBEMAREH

TER—Or R IRNRE, BRI RE, KEAAZHE. R 7T RHEEGRRENISE, E0
Jaay, B T REMEZEGNE, WO T MO W .

3.1. #Eh4E)

BB F) ) 5 R BB SR T RN AT R, ARSI, Hgsia) s R T — 2L
EARMTE R, J8H A FTRIRMAT N. &8 —5), “I was prepared to dislike Max Kelada even before I
knew him.” & — N EF B IEN ). “T was prepared” RUIE I A2 EOLT, HRMARER
FITEE A AHE R, WX RS AT AR AT A B AR AN, T R S BRABLR . XA
FERESE R, RNEBEE T — M R, FRb@ESga i, K <37 I EREERE
RECHL R IR, A IR N B i R S AN RO 32 X [1]

3.2. EHIES

FERME AR VTE R R BT AE R WA H S, SEN AR 2 — A%, A g
%, EEBESHIM K BB A RIE MBS ERE IR FlanERA S H aE-—AEME IR
R AR, R HiX4A—A)MA,  “I should have looked upon it with less dismay if my fellow
passenger’s name had been Smith or Brown.” B, 4 SR — [A] ) ofe s ik sk %5 By sliAin B, IREAASH XA
HE, IAME)TRY R TAARES “REM” XA NMHEERTHRA—0EFE, BEA DGR
AR X ATEEE RIE ‘IR RS AT, XM E BRI R X T
KITNIVFR “HAEER” BREZE2].
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FEE A WA A ENE R 50 M E S R BRI R, R 22 e A S e R
FERNET LRI BRI B ANTE, 1T hr 8 28 5 A2 WRRIX AN TS AN J2 72 28 TKTEAE 18 S oW il &
oo (ARPIMIERNPFRBNA IR T “IR” MER. EETRREY, BEIFRRAHZER AN
SR M AR, SO R S A — AR X AME T E B T A)S, B “If 1 had a
pretty little wife I shouldn’t let her spend a year in New York while I stayed at Kobe” . R=2iise4Edi:  “n
REARXRAMEREE, RESSHWMAEAL) . 7 XA TGRS EHER, R2deE a8
W hr i FE R NAEA LA S — BRI @ EE M7, B E R 22 e A 2 M2 9208 A
HUREARIER . BT AR EIER, EADE IR XA IR A e, XM 45 B 431k
FAMCRAES, AP 7 — D RIRCR, Kb 28 58 A8 BB BlnkR) B0 5, AH S O I iX ot He g
REMAEXA MO T — 2 NG, BN Pen g N, BB 33 785 R “IR”
X R 2 AR S AR

3.3. NEBE

UEE 75 58 AT AT e SN R B M A E S . SCE AR IR TR 2l e A O s B o,
“IRT R RZESEAERTEN K T “1 did not entirely dislike Mr. Kelada” , &N “FRBAIA T KR
WA T o XTHERW] IR TR MRS ER T A 180 FEMRFED, MR TR 2k
SRV IR, BN E AR R 22 e AR DG AL AR T 3R VRN BIER R T RS A (1 R
Ak, [EI I AT AR R, BEIKOR S S N B R R T N SR, SR R T O ) KA R

3.4. GG

KA LA A) 7128, R EEEA R, ktaE. RANfTHEaKEA—, ATEEHIER
EALS AR, I AT CUE RIS 5 R o fE30h 31 BL By TiE R 2l S 28 T Mk,
T —KEBA) TR SN LM =K%, “He managed the sweeps, conducted the auctions,
collected money for prizes at the sports, got up quoit and golf matches, organized the concert and arranged the
fancy-dress ball.” WIHFRAES), BWH —KBEFEHEEG 7R 2l E ke, R, SHEE £
—AMif), “He was everywhere and always.” “3R&” WARZHGEEZE NS, XMPERMERA) 15/
77, IR FEHIE Tk R kB A — R IR LA PR, BB ARG A M ERRCR

MK —F8 7 W LA H BRI S AR DR, 15 9 R AR 1 AT DUAE ) 45 URE, - [RIAEd ]
PAMGE 5 A3 B A S B RSCR o T 1R R G I8 AT DA IRR) . 2. X E S5 RUR A B e KA H A,
bR AETE F L EINFEwETK Sy, WS NI
4. iR EE

NP BMHER] TR AETE T, S REN AL Sh 21 E N YTE S R R R R, i
TN R -

41. &€

JEAE RS IRAE /N, VEEAETERE L2 A SRR B MR HOR . i /2 “1 did not like Mr.
Kelada.” IXAJHG R E 1 PHIK, IR SR AL BRI ) “ 37 0 TR 22l sm 2 IR 2 1
RN, SetH N, R ARAE 20 TR TR — i A, 1AW ) B AR TR i L PR AE FEAS LU
IRy, R R EWIR T 7R — M. n—6l7h, /FEEEMM “something occur to sb” IXFh
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PIRR 5 R EF WA AR, Wl “The possibility that he could be mistaken never occurred to him” , “It never

occurred to him that he was not wanted” , XMW EEHGIGIETE G 1 FHELFT LR 015 K, 4F8 R ==
Je A BT ARV H S ARG, MR T 3R R 2 e AR AR, DU — AR

AEH R TR EE R R 22 AU . s e B (EF @R R R BE g T
CRT ORT R MR SR NG, 5RO R T AN RIS P AR R ZL R L

4.2. At

FE AL FVEFR A R 2RIE, T2 RS kil LU A AR ) Rk, AR B R AR i B 21
FARIR, XF|HEEE KA AR . WICE RPN TE B WA R . R AR AR
B3], EEMTITFk, BUHMER T “oriental smile” (But Mr. Kelada flashed an oriental smile at me.)iXFf—
AR EIIFEN, ARITHAE BN NSRBI R, METERBIE X 3 AR T7 PG T 2 XA 125 5 R
PIFEBC LR B2 B T AURE “IR7 AE N TE E B XS Rk B AR D75 R R 2= e AR S B . R A —A
SO MR )45 1 AR A BRI BE K IX — T, —IRAF ] “Levantine” —1d], 41 “He...resented bitterly
the Levantine’s cocksureness” , “He handed the chain to Mr. Kelada. The Levantine...” %%, Levantine =N
R AR IX N o HCR AR IR WIBTE] DA R 22l i 44 B B = AR SRFEARIE N
H b R BT Levantine XA AR A A Rfe A . X — A TFEAA AR “3R”
YERN—NEMF LA, B8RS Rl B RIS, SR G EME AR ERER .

KNP TFRILRIAE[4], (FEIRDEREERWIRE, MEMEHIZE, WH “The Union Jack” % [H [EH
Ji#(The Union Jack is an impressive piece of drapery)fl “King George” 77 & F(King Georg has many
strange subjects.)>RFRV RIERTE, 1E N RIEH BRI RAE. XFTFEEREW G H ERE, KRR E
FRRD RIROR S S, BERE R T — AN e B ROR e EA A, AR AR E R B S, E S
KR IXFTFVERE I T AR N R 5, SO T S BRI AR BRI SRR e 5«

DA F I 86 L BT PUECONAE & A SR HG5& Y B A2 46 F53% . The oriental, Levantine, Union Jack 1% 4&
WL MR RERE, T EAME G EEMBEHE .. —MNEE R mE LR E
MARBIRE “IR7 BITE RAMERIRAR b, (R A A W 2 1 38 X0 X Fh s BE A iRl 32 ke ok s A R 1)
K77

4.3. ¥tk

iz FP6F B B 7925 AT LUK AR AS [RS8 — 2 b, AHELAHE, AT A R LR Aik ™ SR A5 B I B 2 .
e, XTI ZE R NH R 2530, BONFTIEXU0T B3N, PR EE e AR R 22 S AR A A AN [ )
RN B ARATF MU S P ZE S AR W OB, Tl “3R” BIRBCRERER,  “3R” RGN, FIaZE
TN 2SS G b S T AR S A ) — R R B ok . ROWLR 22 de e, — R U 2 At i e T (A
ANIER, ABAIAS b e BGE ERIRI3ZE . ((“A smile of triumph spread over his smooth and swarthy face.” )i
Ao 5 BB AR ZE R N S I, Al LSS A IIE B RIS, e Bax A B R A 25 B hr g 28 %
N B&3E T >R (Mr. Kelada stopped with his mouth open. He flushed deeply.). MXMz5tr, AT LIE H,
P ZES AN T RN Z AR L EEE, HOEE AW ME AR L); M-~ 22 A 7E X b
ZF, WHASHEAE. Uk, TEA AW, X HF BT CAR AT LA A B s 2= S, TR ) 2
VE BN IS b e NDTIRIIN” R e ARy 7 hi i S8 R NIRRES , IR et IR 4 T hr i 28 5
AR X V), RS AR AR R, E R IEWNIE B T IRA R

3 Ab X B R 2 S A TS A RN S P bE . FERTSCH, Rl A R A& K AW,
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fZEWNF. Bk, ZRIE, GE, ECSFEREG R T A R R R TR AR E A E, B “Pra
N#BVT A, 7 (He was certainly the best hated man in the ship.) i 7E 5 IS ERIUEEFA4: A7, Wb 2R 4610
N AN U OV B 1 8 ZE R N 3R A8 A NI HEWT i 28 % NSRRI . A O 2 BN H . &
SRR R e A T RIE SN IR EE, EX RS R AR e, M BB RIIAER
NI . XFIEZ G, et BN B R 22l e A A PR — MEAW R 2 & 1A B\ A,
MR — P A, BUuksd R, JSEFHA.

BJa, BT NPERS ZIRIRTEL, BMERE IR H5RZMEAERKR B T e ESN T
Fiko f£ “I7 H5RZMEAERFIRZZE,  “IR7 e T s, PLA E SXH5E R f i 1., A
RS, RENE; A “BREM” Z/E[5], “IR” B4 i BURsE R mn-R 220
Je A A R A FE AR o XS FE R AN A 5] N R, 77 B NS0 2R 5 N O DL 2 75 1A 2
MR IRR AR E M, AR 2R RAE T REMFEE, “R7 ZXNBRE N R H
KA T B, s e L BRI X s 2 e AR O AR PR, X — R RS s TR B ) DL
PN (ST )-2 11

5. EBRTIRERMBALSH

FEf—S MW 3%, JF k& F) “TI was prepared to dislike Max Kelada even before I knew him” 5 B 7] “ At that
moment I did not entirely dislike Mr. Kelada” TLYWER . AE7 5% R 22X S NP 2 BLE AT G RR L SE40
a8, 7 XA IR, m SR LR E A A R R R AR TR, XS ZR R MR TR
ARG MRS IR TR MR EEE N E EL, XME RN AR EE S CE e —
—BARIL R, “dislike” 1EAFRZE SCH HILDY X, HIH = 0GR AT R 22 AR R IR, &
JE— R BAE R a8 RIOWE A EH, RKI& TEBESER R . XANMZ0IEICAENRE RN T B, 51
R, EAEMIFL. Al SRR T BERERER, MMy —, W RS —F

[FR, XA E SN FBRAER CES 7“7 XN T R 22 A IR, 5ESCREE R E TR
JEILEIPERS P2 A s AL XS LG . R 22 e — A ER . EMAEN, T 3R BRIk E T
BRI XA R N W, e Je “FR7 MU BEREAR, TEM 1 SR XE SO B RE R . AERT SO, Ab
TR ALY 37 AL IRRR 2 Se AR RS . AR RA S AR EAT: E3Ch,  “R7 xR =
Je A N VREE AR R T 3R Sl e A b RS B L PR SR
6. &EVE

BTEZ, ERNCEE, BEAE AR, £ AR E RS 85308 TRAKAY)
s IR REIE ISR S BUAHE, R RIRCR . PRIRCRIE S RIREL RAABLR R E
XA CAN” BEf. BR SZH R CER Y TR AR 2RI R . R 22l
MEEAEE, I WIS RS EE AN H K SRR R EE R NS NG, X —
T NYIESAEBM KIS TAMWE, SO 7 AR AN, AR ARME NG .
FESA) PR T BN SRS IRA IR A,

SE3Hk
[11 AR, B, BRI OFFIBeAE) HERRFEEN[I]. WA E( L), 2010(6): 113-114.
[2] B3 FEAEARIE S R S R 2 M S Bl——20 a0 )\ U HEERB B R RBIDOFEADT T[] EHE,
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